gospodarskih,
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kih in narodskih stvari.

Izhajajo vsako sredo in saboto. Veljajo za celo leto po posti 4 fl., sicer3 fl.; za polleta 2 fl. po posti. sicer 1 fl. 30 kr.

Tecaj XIII.

Koliko dez Skoduje pokoSeni mervi ali detelji,

Gosp. dr. H. Ritthausen, uéitelj na kmetijski soli
v Mockern-u, je po natanénih preiskavah skusal zve-
diti: koliko ste seno ali detelja manj vredne, ako ju
po kosnji dez moci, in je te na drobno izpeljane sku-
snje razglasil v 9. listu imenitnega casnika ,, Amts-
und Anzeigeblatt fiir die landw. Vereine in Sachsen®.

Takole pravi:

Vsakemu gospodarju je znano, da klaja, kadar
se je pokosena na senozeti ali polji susila, paje vec-
krat od dezja zmoéena bila, veliko zgubi na tecnosti
svoji. Zakaj? Zato, ker 1) dez izpére iz poko-
senib rastlin en del tistih redivnih stvari, ki se dajo
v vodi (dezji) raztopiti, in jih v zemljo poplahne;
2) ce dolgo dezuje in je vreme gorko, klaja pa na
kupih lezi, zac¢ne vreti, in s tem gre spet drug del
redivnih stvari, namrec¢ gnjilcinih, v zgubo; 8) ce
vse to dalje terpi, zacne popolnoma gnjiti.

Razlocek skozi 14 dni moéene merve in detelje
memo druge suho domu spravljene z ravno tiste se-
nozeti in njive, natanko zvediti, sem na drobno ke-
misko skusal in po teh preiskavah zvedil pri detelji
in enako tudi pri mervi, da skor za polovico je
bila zmocena klaja manj teéna, to je, polovico
manj je imela redivnih stvari v sebi.

Skoduje pa moca senu ali detelji naj bolj takrat,
ce zacne kmalo po kosnji dezevati, zakaj presne
(frisne) rastline so se boljso¢ne, vodenc¢nate, veliko
njih redivnih stvari je takrat se raztopljenih v soku,
vodi, in ce jih opira zdaj dez, jim izpira fiste tecne
stvari, ktere zivino redijo. Ce pa je merva ali de-
telja, postavimo, en dan se ze susila, se je ze veé
redivnih drobcov v nji take reko¢ sterdilo in kar
je cisto vodenega bilo, je izhlapélo, — takosni Ze
nekoliko presuseni klaji ne skoduje potem ve-
liko dez, c¢e jo tudi nekterekrat premoci, le celo
predolgo ne smé dezevati.

Mladim rastlinam skoduje dezevanje veliko huje,
kakor starejim, to je, takosnim, kiere so Zze vecidel
dozorele, ker e so ze bolj goste in terde postale in
dezevnica jih ne premoéi tako lahko vec. Zreli slami
in enakim rastlinam pa dez se veliko manj skoduje.—

Nasi kozoleci (stogi) so tudi za tega voljo ve-
like hvale vredni; ¢eravno v kozolce spravljena mokra
merva ali detelja ste manj vredne od dobro na seno-
zeti posusene, ste vendar Se za klajo pripravne; ce
pa ste mogle pod nemilim nebom ostati in ste bile vec-
krat v kupe spravljane in iz kupov spet po planem

razirosene, zacénete gnjiti in za klajo nimate nobene
vrednosti vec.

,Cmu nam je vsega tega treba vediti 2% — zna reéi
marsikak gospodar — ,saj vendar ne morémo poma-
gati, ako nas dez vjame“.

Res je to, da ne more gospodar kakor bi rad
razpeti strehe nad senozetjo ali njivo, kadar je po-
kosil seno ali deteljo, in da v bozjih rokah je vreme.
Al - ker smo zdaj do dobrega prepricani, da je dez
ne le gospodarju o delu temuc tudi o tecnosti

V Ljubljani v sredo 20. junija 1855.
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klaji velika skoda za zivino, se vendar zamoremo iz
tega uciti, da ne zacenjajmo prenec¢imerni za
vreme, kositi, in da naj nikdar ne pozabimo, da da-
jemo zivini manj teéne, manj redivne klaje, ka-
dar )i pokladamo takosno klajo, ktero smo tako re-
koc za pecjo susili, in da se nikar ne ¢éudimo, ako
se po nji zivina manj redi, manj moci ima, manj molze
ali celo zboli za to ali uno boleznijo.

Kako iz vodnjakov odpraviti zadusSljivo sapo.

V casniku ,Allg. F. u. L. Z.“ beremo, da je gosp.
Kindt v Bremen-u iznajdel lahak pomocek , po kterem
se iz vodnjakov (stirn) hitro odpravi zadusljiva sapa.
Vzame se namre¢ deznik (maréla); konec
palice njegove se priveze na motéoz (moéno
spago), deznik potem razpet vvodnjak spu-
st in hitro spet gori potegne; to se ponav-
lja enekrat. Da se je na to vizo popolnoma izpra-
vila zadusljiva sapa, v kteri ¢loveku ni moé¢ dihati pa
tudi luc ne more goreti, so se vselej prepricali s tem,
da so goreco luc doli noter do vode spustili, pa je
iepo svetlo gorela; popred je kmalo ugasnila. Ze mar-
sikteremu delaveu, ki se je spustil v vodnjak zavolj
kakosne poprave, bi se bilo zivljenje olelo, ako bi se
bilo popred za ta pomocek vedilo.
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Gospodarske novice,

Mlatva =ita s potorajocimi mlativnicami.
Kmetijska druzba je prejela te dni iz Dunaja do-
pis, v kierem se ji naznanja, da se je na Dunaji
ustanovila druzba, ktera posilja mlativnice
(masine) po dezelah proti temu, da se ji en
del omlacenega zita za mlatvo da. Tisti graj-
saki ali pa cele soseske, ki zelé zito svoje hitro in
cisto omlaceno imeti in se ob enem 2z lastnimi ocmi
prepricati, kako se z masino mlati, naj se pismeno
obernejo do gosp. ekonomnega inspektorja J. Holb-
linga na Dunaj (Wien, Stadt, Herrengasse, fiirstl.
Lichtenstein’schen Palais Nr. 261), da bojo natanko
zvedili kako in kaj.

Lepe kohinhinske in Brama - pootraske peteline
in Kkokosi

je gosp. Roth de Telegd poslednjemu obcnemu zboru
dunajske kmetijske druzbe pokazal. To pleme
je tako rodovitno, da puta v 24 urah zleze po 3 do
4 jajc. Gosp. Roth je razdelil ze é¢ez 20 parov obojne
sorte (Brama pootra in kohinhinske), ki jih
je doma (na Dunaji) zredil, in misli, da nase male
kokosi bojo kmalo spodrinjene od te velike in silo ro-
dovitne sorte.

Chelarstvo — bogastvo,

Neki popotnik pride v vas *% in zagleda na vertu lepe
in visoke hise silo velik cbelnjak (uljnak). Ker je ravno
tam ker¢ma bila, gré na vert v senco pod drevo blizo chel-
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pjaka in si veli prinesti jedi in pijace. Kercmar mu prinese
in 8¢ zraven njega vsede.

na prostor, ki se imenuje Cadet, zagledam drugo goreco

Popotnik ga uprasa, kake mu Kroglo, Ki je nekaj naposev letela; bila je pervi enaka, pa

¢bele nes6? ,Meni posebno dobro! mu odgoveri. Bog je svoj je na verhu #e nek rude¢ plamen imela, ki ga pri uni ni-

blagoslov obilo nad nase hise razlil, Za vse le-to pohistvo
in posestvo, kar ga tuke) vidite, in se dosti ga je, ki ga
viditi nemorete, moram nar prej Boga, potem pa svojega
starega oceta zahvaliti — vwee pa je prislo iz enega panja
¢bel, ktere so oce v gojzdu v duplini nekega votlega dre-
vesa najdli; drugo leto so dobili iz enega tri, cez dve leti
pa dvanajst bogatih panjev, od kterih so jih 10 za 1001l
prodali., V malo letih se je premozenje pomnozilo cez tisuc
goldinarjev. Ko se je premozenje tako veselo po panjovih
mnozilo, so stari oce le-to kmetijo kupili, ktera je bila ta-
krat podertija; scasoma so vse prenaredili in izzidali, ka-
kor zdaj vidite, gospod! — Ranjki oce moj so bili popre)
reven sivar v majhni kajzi zunaj vasi — jez pa sem zdaj,
hvala Bogu! premozen kmet na sredi vasi.* J. D.

Iz natoroznanstva.

Od vremena.
(Dalje.)

Strela kot blisk nista druzega kot elektrika, ki
se iz ene megle v drago ali pa v zemljo steka. Po huadih
meglah se vidi, kako strela sem intje sviga; navadno pra-
vijo, da se ,ketne potegovajo“. Kader treska, je strasen
blisk ; potegujejo se take ,ketne® vprek hriba ali pa cez
dolino; zdi se nam kakor da bi to bilo ravno pred ocmi.

Vecidel tresi v zemljo, pa Se raje v visje stvari, v
kako drevo, stolp ali pa v pohistve itd, Pravijo ljudje, da
ste dve streli: ena je ognjena, ena vodena. Kadar je
vodena zadej, ne gori; kadar je pa ognjena zad, se vzge.
Na to recem, da ognjena strela je ravno taka kot vodena,
toda ognjena manj mocno leti, kakor nas uci elektrika, Ki
se amodoika (purfla) ne vzgé, ce prehitro leti. Skusnje
uce, da nektere stvari elektriko dobro vodijo, posebno ti-
ste, ki so rudninske snove, druge jo pa zaverajo, toraj)
jih raznese in zdrobi, ako va-nje zadene. Zatorej se hise
zavarujejo 8 kalamitami ali s strelnimi vedniki, Ki jih na
strehah napravljajo, da strelo vjemajo in jo paravnost v
zemljo vodijo.

Kdor se hoce strele varovati, ne smé ob hudem vre-
menu pod drevje stopiti ali pod sireho iti, tudi ne smé v
lovpi pod zvonovi stati in zvoniti, kjer bi ga utegnilo ubitl.
Ravno tako nevarno je tudi v takem kraji, na priliko, v
kuhinji biti, Kjer je veliko dima, Kker dim elektriko vodi.
Tudi leteti ali hitro peljati se ni varno, kakor se je
ored nekimi leti v Siski pri Ljubljani zgodilo, ko je neko
dekle, ki je domu letelo, ubilo,

Blisk, kakor ga navadno imenujemo, se ne potegne
po curku, ampak se razprostre ali razsiri po vsi megli.
Vcasih se vidi, kakor da bi le meglene robove osvitljeval;
veasih se pa vsa megla posveli. Bliska .se med gromenjem,
kadar strela sem in tje sviga; bliska se pa tudi dostikrat,
kadar ni strele viditi, vcasih tudi iz daljnih megla, ki se le
malo cez hribe vidijo.

So pa se druge sorte bliski, ki delj casa terpé, pa
so le malo znani. Strela kot blisk ne terpita delj kot en
trenufek, ta se pa tako pocasi od megle do tal vlece, da
ga lahko z oc¢mi spremljas. Meunier pravi: sel sem mesca
junia 1852 enega doe med enajsto in dvanajsto uro po ce-
sti Montholon, ko je hudo vreme 2z nenavadno mocjo pri-
hrulo. Od zacetka nisem kaj porajtal, in grem svojo pot.,

Ko pridem v sredo ulic, se hipoma mocno pobliskne, in

kakor bi bil trenil, je tudi ze tresilo. Vidil sem kroglo,
kakor buco, ki jo je s silno mocjo na vozno pot zagnalo,
in tam se je 8 hrupom razpocila.
da bi bila luna z neba padla; bila je skorajenazke velikosti
in barve,

naza) zasukal, dobro na glave in grem naprej. Ko pridem

Zidelo se mi je, kakor

Potegnem si klobuk, ki ga mi je pub ali veter

sem vidil, Kolikor se na svoje o¢i zanasati morem, vém,
da se ni nic pobliskalo. Hitro se krogla navzdoli vdere,
se razpoci na cesti 8 hrupom, kakorsnega s&e nisem svoje
zive dni slisal; mene je pa od desne strani tak puh zadel,
da me je v zid vergel, Prigodilo se mi sicer ni ni¢ za-
lega; 8 tem sem nesreci odsel, da mi stirnajst doi ni bile
mogoce si te nenavadne prikazni iz glave izbiti. H koncu
se pristavim, da je 8 tim treskom hudo vreme potihnilo, in
da so drugi dan casopisi prinesli novico, da je bila strela
nekam vdarila. (Dalje sledi.)

Starozgodovinski pomenki,

Cvetlica Lotos in njeni pomen na noriskih
rimskih kamnih.

Razlozil Davorin Terstenjak.

(Dalje.)

Ime Hotemar, Hotemer, Hofemir se nahaja na
celskem kamnu: Maricca Atemeri filia. V imena Ate-
mer vidimo aphaeresis. Prav pravi mojster nemskegza je-
zikoslovia J. Grimm *): Die Litthauer haben weder H noch
Aspirata, auch die Slaven In heimischen Wortern nicht,
denn das bohmische H enspricht unserm Laut G, und die
Russen driicken sogar das H deutscher Namen durch ihr
G aus®“, Izvirno toraj ta glasnik ni poznan bil, kakor Se
gorenska beseda gun, guna namesto un, una, pricuje,
kjer je g stopil za digamo in ne h kaker pri Cehih in Lu-
zicanih, na primer, v besedih: heokno, hopice itd. Pohorci
se zdaj govorijo ocem, itro, namesto hecem, hitro,
in 0 kot a, in a Kot o: Moti so lezoli, to je, mati so le-
zali. Tudi v Iatinscini h odpada in najde se: aruspex, epar,
Aedui, poleg: haruspex, hepar, Hedui; v talijanscini pa ga
celé ni: uomo namesto huaom o.

Priimena, Ktere v indiskem jeziku (o izrazujejo, Kkar

slovanske Atemir, Atemeér, Hotemar, Hotemir ima
Visnu, kteri se veli Kamapala, concupiscentiarum rec-
tor, Laksman, vir Laksmi. Tudi Budha se veli Ma-
radzil capidinis victor. Mislil sem pred, da imena C u-
pitius, Cupitianus, Cupetinus, Cupetina, ki se
pogostoma nahajajo v noriskih kamnih, pomenijo: merca-
tor; ali zdaj sem preprican, da so to polatinceni Hote-
mari. Vratislave nahajamo v obilnih Restitutus,
Restitutianus, Magimare v imenih Adjutor, Ad-
jutorinus, Rastislave v obilnihCrescentius, Pri-
bine, Pribislave, Pribimare v imenih Auctomar in
Profolurus, Svetoslave v Sacretius, Branimire
v imenih Tutorinus, Stanislave v obilnih Statius,
Statatus, Statonius, Radislave v Laetilins, Spi-
timire v imenih Viator, Viatorinus, tudi v Suc-
cessianus itd. Da te npi le gola domislija, bodem ¥
svojl knjigi natanjse dokazal in temeljito podpiral.
Ze smo culi, da med indiskimi in slovanskimi lastnimi
imeni viada notrajna zaveza ravno taka kakor med indi-
skimi in gerskimi. Tukaj samo omenim indiskega imena
Bilasena, sanctus exercitus. Ensko ime imamo v slovan-
skem Svatopluk (Keltiski Beloves), Ugrasena, in v
gerskem Hierostratos (/epoozorzog), ferocem exercitum
habens, imamo v slovanskem Jaropluk, indisko Bisma,
der Aschenbedeckte, v slovanskem Popel, ktero na no-
riSkih kamnih pajdemo polatinceno v imenih Cinius. Ker
so vee te imena priimena indiskih trojih glavnih bozanstev
Brahmata, Visnuta in Shivata, ni tedaj dvojiti, da tadi
slovanske imajo enaki pomen mitologiski, Pa veé o teh
imenih na svojem mesta. (Dalje sledi.)

*) Geschichte der deutschen Sprache L 380.



Ozir po domacil
Vipota.

Cetertinko ure od Celja proti jugu na levem bregu
Savine stermi v nebo, zivi steni enak, Vipota, hrib menda
kakih 1000 éevljev nad koritom Savine uzvisen. Verh tega
hriba se Se danagnji dan sled starega zidovja nahaja. ‘Na:-
rodna pravlica o teb razvalinah pripoveduje, da ob casih
mogoénih celjskih grofov je na grebenu te peci stal strazni
stolp, v kterem sta vedno po dva straznika p_azll_a na ter-
govee, kteri so po savinski dolini dragocenosli juzne v se-
verne kraje tovorili ali vozili. Se je kakosna tergovska ceta
priblizevala, je straza urno s stolpa znamenje v veliki gornjl
celjski grad skrivaj dala, da so sli nad popotne ali pobirat
od pjih colnine ali jih oropat. Za tega voljo je la _ﬂtu!p
tako sovrazen bil, da so ga ,Hudicek®™ imenovali, in se
danasnji dan se bliznja kmetija zove ,pri Hudicku®. Da je

veaktera roba v tistih casih, ko Se pravih cest i bilo, se

vecidel vozila pe vedah, kot naravnih cestah, je ocitno, in
tudi ime Vipota (poleg pota)to naznanja’® ). Se hudega
leta 1815 so se ladije s slavonskimi slivami od Celja po
Savini pripeljevale; in brodarska cesta v skalo vsekana se
se, ne dele¢ od vipotskega hriba, dobro pozna.

Da je pa to zidovje veliko stareje, svedocita dva rEm-:
ska napisa in npajdeni rimski dnar. Ko je namrec bliznji
kmet (gori imenovani ,Hudicek®) si zidani stan stavil, ma
je rezane razvalinsko kamnje prav dobro streglo. In pri
priloznosti sta bila tudi dva kamna z rimsKimi napisi naj-
dena , ktera je v steno vzidati dal. Eden teh kamquv je
bil pozneje na prizadevanje Zupancica, nekdanjega ucitelja
na celjskem gimnazii, v mesto prinesen in v starinskih uli-
csh (Antikenthorgasse) vzidan, Drugi je se v hleva ,Hu-
dicekovem® viditi, pa ker navprek lezi, se Citati ne da.
Najdeni doar pa je ,Hadicek“ prodal. Namena tega zidovja
pod vlado rimske se ne prederznem naravnost izreck Na)
berze je bil tukaj kakoSea spomenik (ara). Za prebivalisce
(vila) je prostor premajhen, Se manj za kakosno terdnjavo.
Iz napisov bi to naj bolj zvediti zamogli, pa zalibog! se
eden citati ne da, drugega je pa med celjskimi napisi tezko
izlociti. Po mojem muoenji bi utegnil kamen 8 eledecim na-
pisem vipotsKi biti:

D MI O C BELLICIVS INGENVVS
(IVIR CL CEL ET AVRELIA AVRELIACO
VNXPRO SA LVTESVASV ORVMQVE
C M NIV M

Meril sem dolgost in sirokost kamna in kraj, Kjer je
vzidan bil, ter sem najdel, da se v meri zjedinujeta.

Kakor sem slisal, je ze o tem predmetu gori omenjeni
slavoi Zupancic v lepoznanskem ¢aspiku ,Der Aunfmerksame®
goveril ; rad bi bil njegovo misel o tem razvalinisca zve-
dil, pa ni bilo mogoce ovih listov v roke dobiti.

Pa ne samo za zgodovinarje, tudi za mnaravoljube in
naravoslovce v obce, pesebno pa za rastlinoslovea je takraj
zlo zpamenit. Obsirni pregled po pokrajinah eeljskih, in
cisti, ze skoraj planinski, zdravi zrak ga za poletne ob-
bode prav prijetnega dela. Proti severju se vidijo slovenske
gorice in pohorsko gorevje, proti izhodu varazdinske in
zagorske, proti zapadu in jugu sucavske in Kkrajnske pla-
nine, Leta 1809 je mnogo Celjanov svoje dragocenejse
unetje na tem prostornem kraji francozkih roparij si ob-
varovale. Zewljoznanca bojo zanimivale bliznje rudne jame,
v kter'h se posebno na zelezo in premog koplje, in mnogzo-

: T = e

*) ,Med ,,pug#nvuri vrednistva® sem bral unidan nekaj od Vipota®
— nam pisejo te dni gosp. prof. Terstenjak — ,to je pac vazno
ime gore blizo Cela, Kktero naravnost pomeni goro, od ap,
apen, op, up, 1p, upa, upava, opava. ipava, Vipava

(z digamom) v rvuski zemlji Iput ime reke == Opava. Upa,

Vipava — Vse to so imena iz jedne Korenike, ktera je po-

H-Il&ltﬂj_ﬂlﬂ. zZem ljﬂ, zato Eﬂ'[‘ﬂpﬂ.} das gegen Usten (E'{_!Qﬂg)

m Lﬂ'ﬂd! bikﬂ! reku, s0r0, analugiém tur, Tﬂ]‘j&,

taurus* itd. Vred.
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verstne podobe bliznjih razcepljenih in luknjastih gor. Kar
se rastlinoslovstva tice, se deloma na Vipetu samem, de-
loma v njegovi okolici znamenite zelisca najdejo, kakor:
dentaria trifolia, ranunculus thora, daphne laureola, arnica
montana, primula auricula, quercus cerris, mnogo verst
centaurej itd.

Resnicno! krasen in bogat je nas slovenski dom, —
toda zalibog! Se malo poznan celé med rojaki, se manj od
ptujcev. Nujmo tedaj po vsih okrajinah nase mile domovine
nabirati zgodovinoslovske certice, da spravljamo na beli dan,
kar je predolgo zanemarjeno bilo. K. Zavcanin *).

Novicar iz austrijanskih krajev.

I= St. Jerneja na Dolenskem. 16. dan t. m. okoli
9, ure dopoldan je hila v nasi okolici strasna nevihta, Ki

je blizo 10 minut terpela in mnogo skode po polji, po vi-

nogradih, pri drevji in poslopji storila. Stari mozje ne
pomnijo v tukajsni okolici tako strasnega viharja; bilo je
kakor da bi hotel sodni dan biti. Velika sreca le, da vi-
har ta je bil brez dezja in toce, ker bi sicer bilo cb vse
poljske in nogradske pridelke, kterih revno in lacno ljud-
stve ze komaj pricakaje. Sploh pri nas polje in vinogradi
se precej obilno sadu obetajo. Bog jih ohrani! Lepstanski.

Iz Ljubljane. Dobroznani pametar gosp. Lichte n-
stern je prisel te dni v Ljubljano in bo z doveljenjem
¢. k. ministerstva bogocastja in nauka skozi vec dnl na tu-
kaisnem gimnazii razlagal umetnost dobropametsiva
ali mnemonike, to je, nauk, kako si zamore clovek do-
bro in dolgo v spominu obderzati veako rec, stevilke itd.
Dobro pamet ali dober spomin imeti, si gotove vsak zeli,
in akoravno je posebno dobra glavica le dar bozji, se vendar
poposebni umetnosti spomin zlo izbistriti in izuriti da.
Kako delje¢ jo po ti umetnosti clovek pripraviti zamore,
je gosp. Lichtenstern ziva prica; ne verjel bi, ki se ni
sam preprical, kolikéno stevile zgodb, imen in stevilk s
¢lovek zamore 8 pomocjo te umetoosti hitro in dobro v pa-
meti (v spominu) obderzati. Zeleti je, da bi gosp. Lich-
tenstern v gledisén ali kje drugod napravil ,akademijo®,
da bi obéinstvu pokazal to umetnijo, ktere se vsak clovek
lahko nauci. (Laib. Zsit.)

Iz Ljubljane. Gosp. svetovavee c. k. dezelne visje
sodnije vitez Azula je na svejo prosnjo iz Ljubljane
prestavijen k c¢. k. nadsednii v Gradec.

Novicar iz raznih Krajev.

Da se resijo in koncajo zadeve gojzdnih sluznost
ali servitutov, se bo v vsaki dezeli cesarstva vsnovala
komisija iz cesarskih vradnikov in zvedenih moz, ki ima
svoje posvetovanje kmalo zaceti. C. k. ministerstvo bo-
gocastja in panka je razglasilo sledeti razpis: ,,Ocitno ne-
spodobno in mepripusljivo je, da so uéitelji pri opravljanji
cerkovniske (meznarske) sluzbe v cesarsko uniformo oble-
¢eni. Sploh ne emejo pomocniki v ljudskih solah cesarske
uniforme nositi. Tudi se pové, da ucitelji trivialnih sol ne
smejo uniforme nositi po 10. dninskem odredu, in da celo
profesorji na visjih solah, kadar v solo grejo, se pe obla-
&ijo v uniformo, toliko manj je tedaj pripuseno, da bi uci-
telji ljudskih &ol smeli v &cli napravljeni biti v uniformi.—
Francozka vlada je prosila austrijansko vlado, naj )i razo-
dene razli¢ne razmere vimoreje po austrijan-
skih dezelah. Kmetijskim druzbam so potem dosle upra-
sanja, na ktere naj vsaka zastran svoje dezele odgovor da.
— Po veé¢ mestih nasega cesarstva se klatijo napolitanski
tergovei in prodajajo namesto pravega zefrana le pona-
rejenega, s kterim so ze veliko ljudi zoljufali; pravemu
vefrana mesajo z vodo fernambukovega lesa pobarvane me-
sicoike (Ringelblumen) ali pa divji zefran (carth. tinct. )

C—— o DI CUE—

*) Prijaz-nahpﬂnﬁdba Vasa nabirati in razodevati mnogo enacih cer—
tic, nam je jako draga; prosimo lepo, da posiljate Vﬂﬂk:?-t iﬂj.
re
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?Naj se. jih ljudjé varjejo! — Kolera v Benetkah, Veroni nogorski Danilo Je na svoje pismo, ki ga je poklonil ra-
in RFKI po 'malem napreduje; v Milani in okolici Se ni sledd ekemu cara ob nastopu vladarstva, prijel jako prijazen od-
od nje; tudi v Terstu je zlo potihnil pervi hrup. — Strasna govor. — Cloveka, ki je stregel kardinalu Antonelli-u po

rec se je primerila 11. t. m. v Baumkirchen-u na Tirolj-
skem: neka nora kmetica je cnega svojih otrok razsekala T T

na drobne kosce; le po posebni sreéi se je otelo drugo dete. Slil\((’fﬂk pOZimi.

— Se zmiraj se govori, da se bo zmanjsala austrijanska 7 ,,
armada za 100,000 vojakov. Od druge strani pa se pravi, | g R Slavcek.
da ta govorica je ravno tako negotova, kakor tista, ki pri- Oh mojster pefja! pa moleis

poveuje, da 0 bo cosar i in vejen ptovang e 7 b ROEE S8 S
rusovskim cesarjem in pruskim kraljem. — 15, t. m. ’ ’

- _ Zia petje se predrami!
cesar v Bohnijo. — Iz vojske v Krimu se te dni pi

zivljenji, so vjeli; klobucar je, Defelicis po imena.

Zapustil je on ljubco — svet,
Od svet’za Duha poje,

Za viso re¢ je on unet,

Da zabi teze svoje.

zvedilo nic posebnega novega., Knez Gorsakov naznanja : SI_EM:E 5 rgec.

pda 11. in 12, dan t. m. so zavezniki le po malem Seva- 0"3““3“{ S9hg 111:' uﬂbﬁ ph Al ves pa, kako ziméek sma
. . .. ; , e pac u detki zit

stopolj bn'mh_ardwall , veclfrat pa je qubardovanja popol- zmﬂen P E:b zi,l:lﬁkfh dneh JEUpaziﬁ:, Zﬁn:.iﬁlze d4

noma potibnilo; zguba nasa ni kaj velika; sovrazoiki po- Me zuga mraz uzeti. Po nase ﬁreuéiti.

pravijajo le loneto kamcatsko, ne pa redute selen-

ghinske in volhinske; brodovje anglezko-francozko =z | e | Staveek.
oddelkom tiste armade, ki je Keré in Jenikale posedla, se Zia te pripraven dom imam
o ustavilo pri svetilniku takil e U svojem belem gradi;
4% oA ey s it : skem, pred ko ne ge misli Na toplem bos prepeval nam,
proti Anapi oberniti“. Od veé strani se slisi. da dobicki,

: X s : Ne bos u tacem gladi.
Ki 8o jih zavezniki dosegli po kervavi bitvi ¢. dap t. m,,

Le terdosercni topoglav

Naj pesme druge poje;

Ne vé kaj je lepo in prav,
Negda u gnjezdo svoje.

v Kteri je nek se c¢ez 4000 Francozov in Anglezev padlo, = Sm_mﬂ_k' .

fiso tako veliki, kakor se je izperva mislilo, ker za Ma- P“;t't;. E]:'“Jtprﬂ::‘,'}i oS VEIE‘[ let f'ﬁ clo en dedek tvoj
v : : . . reljubo tovars : LD :

me“-"l'_]“];“ "t terqﬂjﬂ‘fa Kt}rn . A -p;lﬂh = e : bojo Svoj s]tari log — iti od tod : Purelﬁ;; len.a t?bi.li]lihisﬂ:;;!

mogil kaj vec opraviti. Ce bojo zavezniki po ti potl ka- Za mojo ni glavico ! ”

: S e ;
kor dosihmal Sevastopolj obsedal; ’ Da on je bil narobe

bojo neprenehoma naj

manj se dve leti tacih zmag potrebovali, preden bojo na - + A
razvalinah poslednje terdnjave sevastopoljske zmagonosne Kanaréek moj on sladkor jé, On pel je kakor ticica,
_zaﬂtave razviti zamogli, Tako pravijo mozje, ki poznajo kraj ¢ iﬂ svoje n:z :fi E;r'aﬂa. hlu poje u precepi,

in lego Sevastopolja. Ceravno se to prerokovanje morebiti ﬂp,?;jg:mfnﬁ: ﬂl;}nﬂﬁﬂ., | g Ei:?&;:;ﬂ?ﬂs?; :

ne opira skoz in skoz na resnieco y 10 je vendar gotovo, da Tavcok X =

iz undanjega namena, rusovsko armado napasti na planem e : i

In ji‘ tako odsekati zavezo s Sevastopoljem, spet ne bo ni¢, Kanaréek je jetnikov e Le stradaj, da se vidi v té,
ker ie Pelissier pisal cesarju, da napad rusovske armade Prilizojen I".'EE-E Ph':;fklﬂ’ - Lmerzuj pri svejem rodi,
na 6ernaji bi bilo silo tezavno pocetje, pri kterem bi po- BTH J:E? ';“T:Jﬂn‘ muiﬂi.g ’ BJ:{H;‘;“JE:Eti’ﬂ;‘;‘k“ﬂﬁ*’"h“!
toki kervi tekli in bi se vendar morebiti nic dolocnega ne . J*'. S
opravilo., Kakor se sligi, cesar Na poleon sam posilja Zagec. Slavcek.
povelja po telegrafu, kako naj se vojskuje Pelissier. — Kako pa tudi éerni kos, Preljubo sonce SV0jo mo¢
Govorl se v Parizu, da eno poslednjih pisem austrijanske . OMAc u prostem gaji, RA0N g6 Kasubiy

vlade dﬂ franeuzkﬂ memo gredé ﬂmen_ia, dﬂ ﬂng]eiku-frau- UjEE pTEPET;.]. Ekﬂ':ﬁ In Ekﬂft Bo zrastel dﬂ;ﬂ, .bl] kl:ﬂjéﬂ I']l}&f
: : Kot bil bi v svetem raji. Za me pa casi zlati.
cozka vlada ste svoje terjatve prenapele. Ravno tako

' . . Pozencan.
Je tudi cerkveni zbor rusovski (fynode) poslal caru Ale-

ksandru pismo, v kterem ga prosi, da naj, gledé na brambo Prostonarodna zastavica iz Liblll'ﬂijE-

pravoslavne vére, ako sicer derzavne okoljsine niso zoper

to, se bolj nagnjenaga kaze za mirno Spravo. Kaj je car dela oce vas? Mali odgovori: oée so nesli snedeno v malin, Sosed
na to odgovoril, se ne vé.—Po novem cesarskem ukazu se prasa dalje: kaj dela vasa mati? Mali re¢e: mati so &li na lov, in
ima rekrutba v dezeli Jekaterinoslavski do 15. seplembra k”l.“hijgj“’dbqj“ e I:i“?-ﬁ“’ i’n]_ka; '}:ivegﬂi Ds'tanﬂﬁtbujz {llm‘;ﬁ nplril-'
preloziti, v druzih dezelah P8 Bitro. doversiti; nabem: va- . SECCUSCCUROTRERSR CRYE: mAl, Wal pe. tvo)s sesirs dels -
s ) L . ’ d 2 A di t lansk hu joce. '
_]ﬂl\l}? naj seze do starosti 38. leta . in ée je troba e odgovori: sestra doma v Kotu sedi ter se lanskemu smehu joce. Zdaj

tudi_edial &l ' br sosed rad znal, kaj je to? — Odgovor: oée je nesel Zito v malin
udr edini sin 'v:z'amﬂ.—-;\Zn pomorske vojake, ki junasko bra- vernit — mati se je cesala — sestra pa je brez zakona mati bila.
nijo Sevastopelj in kteri,

eri, ker so iz Sevastopolja domd, so
tam po bombah sovraznika ob svoje hide in premozenje pri-

Neki mali gorjancek pride k sosedu, ki ga poprasa: mali, kaj

Stan kursa na Dunaji 18. junija 1855.

i d _ : i O, L AN B Esterhaz. srecke po 401, — 1.
o, Gd De morejo svoje druzine kam drugam stanovat po-  Obligacije | 4', , 68% , [ Windisgrac. , , 20, 27 .
slali, se nabirajo po vsem earstva milodari., — Car Aleksan-  deriavnega { 4 = . 62 /a p | Waldstein. , , 20, 287 ,
jeza brata Konst : : . . / esarskl cekini. . . . .. :
Jlllfreti the B ot :ll tln*a ?a_ﬂﬁdarjﬂ! ako bi ulegm.l O Oblig.5%, od leta 1851 B95' : Napoleondor (20 frankov) 91.45
tadi J .g P r?"ro-lfm Em_ E‘? ne bil polneleten, in ce Oblig. zemljis. odkupa 5%, 70 Suverendor ... .. .. 164 50
adl ta ‘{mﬂflﬂs duk‘ler ni drugi sin polnoletnosti dosegel. Zajemodleta 1834 . . . 220, . Ruski imperial ..... 91. 56
— Turska vlada je v budi zadregi; dnarja ji manjka za » » 1839 ...119 , | Pruski Fridrihsdor ... 108.15
placo vojakov; udiojuje jih tedaj pod zastavo Anglezev » % loterijo od leta 1854 Anglezki suverendor . . 12f. 3
1z tega pa kali seme h ' i ori : ’ 1017 .
kﬂ]‘el.lgi.ﬂep — Sultan bllﬂli Illﬂzaduvol_] vosti pri Tarkih stare » Narodni od leta 1854 Nadavk (agio) srebra:
: 0 bo sel nek francozko razstavo gledat, 83"/, » na 100 fl. 24 fl.

_ nek v drugem stanu; to tolazi
cesarja Napoleona v mpozih britkostih , Ki mu jih prizadeva

‘ y — V Pariz so dosle slabe novice iz Spanjskega,
veravio se je pred malo dnevi slisalo, da je punt Karlov-
cov skor popolnoma zatert. Ministerstva predsednik E s par-
tero je tudi hotel odstopiti, pa je spet ostal. — Knez ¢ er-
e —————— -

Odgovorni vrednik : Dr. Janez Ble

Loterijne srec¢ke:

V Terstu 9. junija 1855: 5. 50. 36. 55. 34.
Prihodnje sreckanje v Terstu bo 23. junija 1855,

na Dunaju W e St 88, 31. 1. 72. 73.
v Gradeu 3 FSSTARGS TORd 83. 10. 31. 72. 32.
Prihodnje sreckanje bo na Dunaji in v Gradeu 27. junija1855.

Iweis. — Natiskar in zaloznik: Jozef Blaznik.




